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　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ Ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｂｙ ｃｏｍｂｉｎｉｎｇ ｂｏｔｈ ｃｏｒｐｕｓ⁃
ｂａｓｅｄ ｍｅｔｈｏｄｓ ａｎｄ ｃｒｉｔｉｃａｌ ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ ａｎａｌｙｓｉｓ ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｅｄ
ｔｈｅ ｄｉｓｓｅｍｉｎａｔｉｏｎ ａｎｄ ｒｅｃｅｐｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎｓ
ｏｆ Ｘｉａｏｋａｎｇ ｓｈｅｈｕｉ  小康社会 ｉｎ ｔｈｅ ｍａｉｎｓｔｒｅａｍ ｍｅｄｉａ
ｏｆ ｔｈｅ Ｕｎｉｔｅｄ Ｓｔａｔｅｓ ｔｈｅ Ｕｎｉｔｅｄ Ｋｉｎｇｄｏｍ ａｎｄ Ｉｎｄｉａ．
Ｔｈｅ ｓｔｕｄｙ ｄｅｍｏｎｓｔｒａｔｅｓ ｔｈａｔ ｍａｉｎｓｔｒｅａｍ ｍｅｄｉａ ｉｎ ｔｈｅｓｅ
ｔｈｒｅｅ ｃｏｕｎｔｒｉｅｓ ｆｒｅｑｕｅｎｔｌｙ ｒｅｐｏｒｔ ｏｎ ｔｈｉｓ ｔｅｒｍ ｗｉｔｈｉｎ ｔｈｅ
ｃｏｎｔｅｘｔ ｏｆ ｅｃｏｎｏｍｉｃ ｄｉｓｃｕｓｓｉｏｎｓ． Ｔｈｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎｓ
ｏｆ Ｘｉａｏｋａｎｇ ｓｈｅｈｕｉ ｌａｃｋｓ ｕｎｉｆｏｒｍｉｔｙ ｂｕｔ ａ ｍｏｄｅｒａｔｅｌｙ
ｐｒｏｓｐｅｒｏｕｓ ｓｏｃｉｅｔｙ ｉｓ ｇｒａｄｕａｌｌｙ ｂｅｃｏｍｉｎｇ ｐｒｅｄｏｍｉｎａｎｔ．
Ｍａｉｎｓｔｒｅａｍ ｍｅｄｉａ ｉｎ ｔｈｅｓｅ ｃｏｕｎｔｒｉｅｓ ｅｘｈｉｂｉｔ ａ ｒｅｌａｔｉｖｅｌｙ
ｌｉｍｉｔｅｄ ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄｉｎｇ ｏｆ ｔｈｅ ｃｏｎｎｏｔａｔｉｏｎｓ ｏｆ Ｘｉａｏｋａｎｇ
ｓｈｅｈｕｉ ｐｒｅｄｏｍｉｎａｎｔｌｙ ｃｏｎｓｔｒａｉｎｉｎｇ ｉｔ ｗｉｔｈｉｎ ａｎ ｅｃｏｎｏｍｉｃ

ｆｒａｍｅｗｏｒｋ． Ｏｖｅｒａｌｌ ｍａｉｎｓｔｒｅａｍ ｍｅｄｉａ ｉｎ ｔｈｅ Ｕｎｉｔｅｄ
Ｓｔａｔｅｓ ｔｈｅ Ｕｎｉｔｅｄ Ｋｉｎｇｄｏｍ ａｎｄ Ｉｎｄｉａ ｇｅｎｅｒａｌｌｙ
ａｃｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｔｈｅ ａｃｈｉｅｖｅｍｅｎｔｓ ｏｆ Ｘｉａｏｋａｎｇ ｓｈｅｈｕｉ ｉｎ
ｅｃｏｎｏｍｉｃ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ａｎｄ ｌｉｖｅｌｉｈｏｏｄ ｉｍｐｒｏｖｅｍｅｎｔｓ 
ａｌｂｅｉｔ ｗｉｔｈ ｃｅｒｔａｉｎ ｒｅｓｅｒｖａｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｍｉｓｃｏｎｃｅｐｔｉｏｎｓ． Ｔｈｉｓ
ｉｓ ｐａｒｔｌｙ ｄｕｅ ｔｏ ｔｈｅ ｇｌｏｂａｌｌｙ ａｎｄ ｈｉｓｔｏｒｉｃａｌｌｙ ｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｔ
ｓｕｃｃｅｓｓ ｏｆ Ｘｉａｏｋａｎｇ ｓｈｅｈｕｉ ｗｈｉｃｈ ｈａｓ ｇａｒｎｅｒｅｄ
ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ ｒｅｃｏｇｎｉｔｉｏｎ． Ａｄｄｉｔｉｏｎａｌｌｙ ｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅｓ ｉｎ
ｃｕｌｔｕｒａｌ ｓｏｃｉａｌ ｖａｌｕｅｓ ａｎｄ ｓｔａｎｃｅｓ ｂｅｔｗｅｅｎ Ｃｈｉｎａ ａｎｄ ｔｈｅ
Ｕｎｉｔｅｄ Ｓｔａｔｅｓ ｔｈｅ Ｕｎｉｔｅｄ Ｋｉｎｇｄｏｍ ａｎｄ Ｉｎｄｉａ ｃａｎ ｌｅａｄ
ｔｏ ｃｏｇｎｉｔｉｖｅ ｂｉａｓｅｓ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ Ｘｉａｏｋａｎｇ Ｓｈｅｈｕｉ Ｔｅｒｍ Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ 
Ｄｉｓｓｅｍｉｎａｔｉｏｎ ａｎｄ Ｒｅｃｅｐｔｉｏｎ
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ＦＥＮＧ Ｚｈｅｎｇｂｉｎ ＆ ＸＵ Ｙａｏ
 Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅｓ Ｃｈａｎｇａｎ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｘｉａｎ Ｓｈａａｎｘｉ ７１００６４ Ｃｈｉｎａ 

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ Ｉｎ ｃｏｌｌａｂｏｒａｔｉｖｅ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｐｒａｃｔｉｃｅ ｔｈｅ
ｉｎｔｅｒａｃｔｉｏｎ ａｍｏｎｇ ｔｈｅ ｃｏｌｌａｂｏｒａｔｉｎｇ ｐａｒｔｉｅｓ ｉｎｆｌｕｅｎｃｅｓ ｔｈｅ
ｓｔｙｌｉｓｔｉｃ ｐｒｅｓｅｎｔａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ ｔｒａｎｓｌａｔｅｄ ｗｏｒｋ． Ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ
ｆｏｃｕｓｅｓ ｏｎ ｔｈｅ ｃｏｌｌａｂｏｒａｔｉｖｅ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｐｒａｃｔｉｃｅ ｏｆ Ｑｉｎ
Ｑｉａｎｇ ｂｙ Ｎｉｃｋｙ Ｈａｒｍａｎ ａｎｄ Ｄｙｌａｎ Ｌｅｖｙ Ｋｉｎｇ 
ｅｘａｍｉｎｉｎｇ ｔｈｅ ｉｍｐａｃｔ ｏｆ ｔｈｅｉｒ ｒｅｓｐｅｃｔｉｖｅ ｓｔｙｌｅｓ ｏｎ ｔｈｅ
ｔｒａｎｓｌａｔｅｄ ｖｅｒｓｉｏｎ ｏｆ Ｑｉｎ Ｑｉａｎｇ ａｔ ｔｈｅ ｌｅｘｉｃａｌ ｓｙｎｔａｃｔｉｃ 
ａｎｄ ｄｉｓｃｕｒｓｉｖｅ ｌｅｖｅｌｓ． Ｔｈｅ ｓｔｕｄｙ ｄｅｌｖｅｓ ｉｎｔｏ ｔｈｅ
ｕｎｄｅｒｌｙｉｎｇ ｆａｃｔｏｒｓ ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ ｏｆ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ
ｅｔｈｉｃｓ． Ｉｔ ｉｓ ｆｏｕｎｄ ｔｈａｔ ｔｈｅｒｅ ａｒｅ ｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｔ ｓｔｙｌｉｓｔｉｃ
ｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅｓ ｂｅｔｗｅｅｎ ｔｈｅ ｔｗｏ ｔｒａｎｓｌａｔｏｒｓ ａｔ ｔｈｅ ｌｅｖｅｌｓ ｏｆ
ｌｅｘｉｃｏｎ ｓｙｎｔａｘ ａｎｄ ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ． Ｄｙｌａｎ Ｌｅｖｉ Ｋｉｎｇ ｉｎ

ｒｅｓｐｏｎｓｅ ｔｏ ｅｔｈｉｃａｌ ｃｏｎｓｉｄｅｒａｔｉｏｎｓ ｂａｓｅｄ ｏｎ ｓｕｒｖｉｖａｌ 
ｐｓｙｃｈｏｌｏｇｉｃａｌ ａｎｄ ｓｅｌｆ⁃ａｃｔｕａｌｉｚａｔｉｏｎ ｎｅｅｄｓ ａｄｊｕｓｔｓ ａｎｄ
ａｄａｐｔｓ ｈｉｓ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｂｅｈａｖｉｏｒ ｕｌｔｉｍａｔｅｌｙ ｌｅａｄｉｎｇ ｔｏ ａ
ｃｌｏｓｅｒ ａｌｉｇｎｍｅｎｔ ｂｅｔｗｅｅｎ ｔｈｅ ｓｔｙｌｉｓｔｉｃ ｐｒｅｓｅｎｔａｔｉｏｎ ｏｆ Ｔｈｅ
Ｓｈａａｎｘｉ Ｏｐｅｒａ ａｎｄ Ｎｉｃｋｙ Ｈａｒｍａｎｓ ｓｔｙｌｅ． Ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ ａｉｍｓ
ｔｏ ｅｘｔｒａｃｔ ｉｎｓｉｇｈｔｓ ｆｒｏｍ ｉｎｄｉｖｉｄｕａｌ ｃａｓｅｓ ｅｎｒｉｃｈ ａｎｄ
ｂｒｏａｄｅｎ ｔｈｅ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ ｏｎ ｃｏｌｌａｂｏｒａｔｉｖｅ
ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ａｎｄ ｐｒｏｖｉｄｅ ｎｅｗ ｐａｔｈｗａｙｓ ｆｏｒ ｅｘｐｌｏｒｉｎｇ
ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｓｔｙｌｅ ｉｓｓｕｅｓ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ Ｃｏｌｌａｂｏｒａｔｉｖｅ Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ Ｔｒａｎｓｌａｔｏｒｓ
Ｓｔｙｌｅ Ｓｔｙｌｅ ｏｆ Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ Ｔｈｅ Ｓｈａａｎｘｉ Ｏｐｅｒａ
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　 １１２　　

Ａ Ｃｏｒｐｕｓ⁃Ａｓｓｉｓｔｅｄ Ｓｔｕｄｙ ｏｎ ｔｈｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ
Ｃｕｌｔｕｒａｌ Ｋｅｙｗｏｒｄｓ ｉｎ Ｒｅｎ Ｓｈｅｎｇ

ＺＨＡＮＧ Ｙａｎ
 Ｎａｎｆａｎｇ Ｃｏｌｌｅｇｅ·Ｇｕａｎｇｚｈｏｕ Ｇｕａｎｇｚｈｏｕ Ｇｕａｎｇｄｏｎｇ ５１０９７０ Ｃｈｉｎａ 

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ Ｔｈｅ ｅｘｔｒａｃｔｉｏｎ ｏｆ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｋｅｙｗｏｒｄｓ ｉｎ
ｔｅｘｔｓ ｍａｉｎｌｙ ｒｅｌｉｅｄ ｏｎ ｔｈｅ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｉｎｔｕｉｔｉｏｎ ｏｆ ｒｅｓｅａｒｃｈｅｒｓ．
Ｔｈｅ ａｌｇｏｒｉｔｈｍｉｃ⁃ｓｔａｔｉｓｔｉｃａｌ ｃｏｒｐｕｓ⁃ｂａｓｅｄ ｍｅｔｈｏｄｓ ｃａｎ
ｌｏｃａｔｅ ｓｔａｔｉｓｔｉｃａｌｌｙ ｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｔ ｋｅｙｗｏｒｄｓ ｉｎ ａ ｄｏｃｕｍｅｎｔ
ｃｏｍｐａｒｅｄ ｔｏ ａ ｒｅｆｅｒｅｎｃｅ ｃｏｒｐｕｓ． Ｔｈｅ ｃｏｍｂｉｎａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ
ｔｗｏ ｍｅｔｈｏｄｓ ｍａｋｅｓ ｔｈｅ ｅｘｔｒａｃｔｉｏｎ ｏｆ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｋｅｙｗｏｒｄｓ
ｍｏｒｅ ｓｃｉｅｎｔｉｆｉｃ． Ｔｈｅ ｐｒｅｓｅｎｔ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｆｏｃｕｓｅｓ ｏｎ ｔｈｅ
ｃｕｌｔｕｒａｌ ｋｅｙｗｏｒｄｓ ｉｎ ｔｈｅ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｏｆ Ｌｕ Ｙａｏｓ Ｒｅｎ Ｓｈｅｎｇ
ａｎｄ ｒｅｖｅａｌｓ ｔｈａｔ ｔｈｅ ｒｉｃｈ ｄｅｓｃｒｉｐｔｉｏｎｓ ｏｆ ｌｏｃａｌ ｃｏｌｏｒ ｉｎ ｔｈｅ
ｏｒｉｇｉｎａｌ ｔｅｘｔ ａｒｅ ｎｏｔ ａｃｃｕｒａｔｅｌｙ ｒｅｐｒｅｓｅｎｔｅｄ ｉｎ ｔｈｅ ｔａｒｇｅｔ
ｔｅｘｔ ａｎｄ ｔｏ ｔｈｅ ｔａｒｇｅｔ ａｕｄｉｅｎｃｅ． Ｔｈｅ ｔｒａｎｓｌａｔｏｒｓ
ｉｎｓｕｆｆｉｃｉｅｎｔ ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄｉｎｇ ｏｆ ｔｈｅ ｌｉｔｅｒａｒｙ ｓｔａｔｕｓ ｏｆ ｔｈｅ

ｓｏｕｒｃｅ ｔｅｘｔ ｔｈｅ ｕｎｉｑｕｅ ｈｉｓｔｏｒｉｃａｌ ｂａｃｋｇｒｏｕｎｄ ａｎｄ ｔｈｅ
ｓｐｅｃｉａｌ ｌｏｃａｌ ｃｏｌｏｒ ｐｅｒｍｅａｔｅｄ ｔｈｅｒｅｉｎ ｈａｓ ｌｅｄ ｔｏ ｔｈｅ
ｎｅｇｌｅｃｔ ｄｉｓｔｏｒｔｉｏｎ ｏｒ ｍｉｓｕｎｄｅｒｓｔａｎｄｉｎｇ ｏｆ ｓｏｍｅ ｌｏｃａｌ
ｃｏｌｏｒ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓ ｉｎ ｔｈｅ ｓｏｕｒｃｅ ｔｅｘｔ． Ｔｈｉｓ ｉｎｓｕｆｆｉｃｉｅｎｔ
ｃｒｏｓｓ⁃ｃｕｌｔｕｒａｌ ｔｒａｎｓｍｉｓｓｉｏｎ ｗｈｉｃｈ ｉｓ ｄｅｔｅｒｍｉｎｅｄ ｂｙ ａ
ｓｉｎｇｌｅ ｆｏｒｅｉｇｎ ｔｒａｎｓｌａｔｏｒｓ ｉｄｅｏｌｏｇｙ ａｎｄ ｃｅｎｓｏｒｓｈｉｐ ｗｉｌｌ
ｕｎｄｏｕｂｔｅｄｌｙ ｗｅａｋｅｎ ｔｈｅ ｒｅｐｒｅｓｅｎｔａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ ｌｉｔｅｒａｒｙ
ｑｕａｌｉｔｉｅｓ ｏｆ ｔｈｅ ｓｏｕｒｃｅ ｔｅｘｔ ｉｎ ｔｈｅ ｔａｒｇｅｔ ｃｕｌｔｕｒｅ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ Ｃｏｒｐｕｓ Ｔｈｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｏｆ
Ｒｅｎ Ｓｈｅｎｇ Ｃｕｌｔｕｒａｌ Ｋｅｙｗｏｒｄｓ Ｄｅｓｃｒｉｐｔｉｖｅ Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ
Ｓｔｕｄｙ
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　 １１３　　

Ａ Ｃｏｒｐｕｓ⁃Ｂａｓｅｄ Ｓｔｕｄｙ ｏｆ ｔｈｅ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｓｔｙｌｅ ｉｎ Ｊｏｈｎ Ｄｏｎｎｅｓ Ｌｏｖｅ Ｐｏｅｔｒｙ

ＺＨＡＯ Ｙｅ１ ＆ ＬＩ Ｚｈｅｎｇｓｈｕａｎ２

 １． Ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅｓ Ｔｅａｃｈｉｎｇ ａｎｄ Ｒｅｓｅａｒｃｈ Ｈｅｂｅｉ Ｎｏｒｍａｌ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｓｈｉｊｉａｚｈｕａｎｇ Ｈｅｂｅｉ
０５００２４ Ｃｈｉｎａ ２． Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｓｔｕｄｉｅｓ Ｈｅｂｅｉ Ｎｏｒｍａｌ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｓｈｉｊｉａｚｈｕａｎｇ Ｈｅｂｅｉ ０５００２４ Ｃｈｉｎａ 

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ Ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ ｅｍｐｌｏｙｓ ｃｏｒｐｕｓ ｒｅｔｒｉｅｖａｌ ｔｏｏｌｓ
ｓｕｃｈ ａｓ ＷｏｒｄＳｍｉｔｈ ａｎｄ ＲＡＮＧＥ ｔｏ ｃｏｎｄｕｃｔ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｄａｔａ
ｓｔａｔｉｓｔｉｃｓ ａｎｄ ａｎａｌｙｓｉｓ ｏｎ ｔｈｅ ｔｅｘｔｕａｌ ｃｏｒｐｕｓ ｏｆ Ｊｏｈｎ
Ｄｏｎｎｅｓ ｌｏｖｅ ｐｏｅｔｒｙ ｆｏｃｕｓｉｎｇ ｏｎ ｖｏｃａｂｕｌａｒｙ ｖａｒｉａｔｉｏｎｓ
ａｎｄ ｄｉｓｔｒｉｂｕｔｉｏｎｓ ｈｉｇｈ⁃ｆｒｅｑｕｅｎｃｙ ｗｏｒｄｓ ａｎｄ ｔｈｅｍａｔｉｃ
ｗｏｒｄｓ ｃｏ⁃ｏｃｃｕｒｒｅｎｃｅｓ ｏｆ ｋｅｙｗｏｒｄｓ ｉｎ ｃｏｎｔｅｘｔ ａｓ ｗｅｌｌ ａｓ
ｃｏｌｌｏｃａｔｉｏｎｓ． Ｉｔ ｏｂｓｅｒｖｅｓ ｔｈｅ ｃｏｌｌｏｑｕｉａｌｉｓｍｓ ａｎｄ ｄｅｖｉａｔｉｏｎｓ
ｆｒｏｍ ｃｏｎｖｅｎｔｉｏｎｓ ｐｅｒｓｏｎａｌｉｚｅｄ ｔｈｅｍａｔｉｃ ｉｍａｇｅｒｉｅｓ ａｎｄ

ｓｕｂｖｅｒｓｉｏｎｓ ｏｆ ｔｒａｄｉｔｉｏｎ ａｓ ｗｅｌｌ ａｓ ｕｎｃｏｎｖｅｎｔｉｏｎａｌ
ｅｘｐｒｅｓｓｉｏｎｓ ｏｆ ｌｏｖｅ ａｎｄ ｂｒｅａｋｔｈｒｏｕｇｈｓ ｆｒｏｍ ｎｏｒｍｓ ｉｎ
Ｄｏｎｎｅｓ ｐｏｅｔｒｙ． Ｂｙ ｃｌｏｓｅｌｙ ｅｘａｍｉｎｉｎｇ ｔｈｅ ｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃ ａｎｄ
ｓｔｙｌｉｓｔｉｃ ｆｅａｔｕｒｅｓ ｏｆ Ｄｏｎｎｅｓ ｌｏｖｅ ｐｏｅｔｒｙ ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ
ｐｒｏｖｉｄｅｓ ｅｍｐｉｒｉｃａｌ ｂａｓｅｓ ｆｏｒ ａ ｐｒｏｆｏｕｎｄ ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄｉｎｇ ｏｆ
ｔｈｅ ｃｏｎｎｏｔａｔｉｏｎｓ ｗｉｔｈｉｎ ｈｉｓ ｌｏｖｅ ｐｏｅｔｒｙ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ Ｊｏｈｎ Ｄｏｎｎｅ Ｃｏｒｐｕｓ Ｌｏｖｅ Ｐｏｅｔｒｙ
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　 １１４　　

Ｌｉｖｉｎｇ ｉｎ ｔｈｅ Ｐｒｅｓｅｎｔ Ａ Ｍｕｌｔｉｍｏｄａｌ Ｓｔｕｄｙ ｏｆ Ａｌｚｈｅｉｍｅｒｓ Ｐａｔｉｅｎｔｓ Ｌａｎｇｕａｇｅ
Ａｂｉｌｉｔｉｅｓ ｆｒｏｍ Ｓｉｔｕａｔｅｄ Ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｅ ａｎｄ Ｃｏｇｎｉｔｉｏｎ Ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ

ＬＩＵ Ｈｏｎｇｙａｎ
 Ｋｅｙ Ｌａｂｏｒａｔｏｒｙ ｏｆ Ａｒｔｉｆｉｃｉａｌ Ｉｎｔｅｌｌｉｇｅｎｃｅ ａｎｄ Ｈｕｍａｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｂｅｉｊｉｎｇ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｓｔｕｄｉｅｓ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｂｅｉｊｉｎｇ

１０００８９ Ｃｈｉｎａ 

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ Ｄｕｅ ｔｏ ｃｏｇｎｉｔｉｖｅ ｉｍｐａｉｒｍｅｎｔ ａｎｄ ｗｏｒｋｉｎｇ
ｍｅｍｏｒｙ ｄｅｆｉｃｉｔｓ Ａｌｚｈｅｉｍｅｒｓ ｄｉｓｅａｓｅ  ＡＤ  ｐａｔｉｅｎｔｓ
ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｅ ｆｒｅｑｕｅｎｔ ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｌｏｓｓ ａｎｄ
ｉｎｄｉｖｉｄｕａｌｓ ｗｉｔｈ ＡＤ ｅｘｈｉｂｉｔ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓ ｏｆ ｌｉｖｉｎｇ ｉｎ ｔｈｅ
ｆｌｅｅｔｉｎｇ ｐｒｅｓｅｎｔ ｄｕｒｉｎｇ ｓｐｅｅｃｈ ｉｎｔｅｒａｃｔｉｏｎｓ． Ｂｕｉｌｄｉｎｇ
ｕｐｏｎ ｐｒｅｖｉｏｕｓ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｆｉｎｄｉｎｇｓ ｂａｓｅｄ ｏｎ ｔｈｅ ｍｕｌｔｉｍｏｄａｌ
ｃｏｒｐｕｓ ｏｆ ＡＤ ｐａｔｉｅｎｔｓ ｔｈｅ ｐｒｅｓｅｎｔ ｓｔｕｄｙ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｓ ａ
ｍｕｌｔｉｍｏｄａｌ ａｎｎｏｔａｔｉｏｎ ｆｒａｍｅｗｏｒｋ ｉｎｖｏｌｖｉｎｇ ｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃ 
ｐａｒａｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃ ｋｉｎｅｓｉｃ ａｎｄ ｅｘｔｒａｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｗｉｔｈ
ｔｈｅ ａｉｍ ｏｆ ａｎａｌｙｓｉｎｇ ＡＤ ａｇｅｉｎｇ ｓｐｅａｋｅｒｓ ｌａｎｇｕａｇｅ ａｂｉｌｉｔｙ
ｗｉｔｈ ｓｉｔｕａｔｅｄ ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｅ ａｎｄ ｃｏｇｎｉｔｉｏｎ ａｓ ｋｅｙ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓ．
Ｂｙ ｆｕｒｔｈｅｒ ｄｅｖｅｌｏｐｉｎｇ ｔｈｅ ３⁃Ｅ  ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｅｒ⁃ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｉｎｇ⁃
ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｅ ｍｏｄｅｌ ｐｒｏｐｏｓｅｄ ｂｙ Ｇｕ Ｙｕｅｇｕｏ  ２０１６  ｔｈｅ
ｃｏｎｃｅｐｔ ｏｆ ｅｖｅｒ⁃ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｉｎｇ ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｅｒ ｅｎｇａｇｅｄ ｉｎ

ｓｉｔｕａｔｅｄ ｃｏｇｎｉｔｉｏｎ ｏｆ ＡＤ ｓｐｅａｋｅｒｓ ｉｓ ａｐｐｒｏａｃｈｅｄ ｂｙ ｗａｙ ｏｆ
ｓｉｍｕｌａｔｉｖｅ ｍｏｄｅｌｉｎｇ ｗｈｉｃｈ ｉｎｖｏｌｖｅｓ ｃｏｇｎｉｔｉｏｎ ｓｅｌｆ  ｖａｒｉｏｕｓ
ｍｅｍｏｒｙ ｓｙｓｔｅｍｓ  ｅｍｏｔｉｏｎ ｓｅｌｆ ｌａｎｇｕａｇｅ ｓｅｌｆ ｐｈｙｓｉｃａｌ
ａｐｐｅａｒａｎｃｅ ｓｅｌｆ ｍｅｎｔａｌ ／ ｐｈｙｓｉｃａｌ ｃａｐａｃｉｔｙ ｓｅｌｆ ｓｏｃｉａｌ ｓｅｌｆ 
ｆａｍｉｌｙ ｓｅｌｆ ｒｅｆｌｅｃｔｉｏｎ ｓｅｌｆ ａｎｄ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎａｌｉｚａｔｉｏｎ ｓｅｌｆ． Ｂｙ
ｉｎｔｅｇｒａｔｉｎｇ ｍｕｌｔｉｍｏｄａｌ ｒｅｓｏｕｒｃｅｓ ｉｎｖｏｌｖｉｎｇ ｂｏｔｈ ｖｅｒｂａｌ ａｎｄ
ｎｏｎ⁃ｖｅｒｂａｌ ｂｅｈａｖｉｏｒ ｉｎｔｏ ｔｈｅ ３⁃Ｅ ｍｏｄｅｌ  ｅｎｇａｇｅｄ ｉｎ
ｓｉｔｕａｔｅｄ ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｅ ａｎｄ ｃｏｇｎｉｔｉｏｎ ＡＤ ｐａｔｉｅｎｔｓ ｏｖｅｒａｌｌ
ｓｉｔｕａｔｅｄ ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ ａｂｉｌｉｔｉｅｓ ｉｎ ｓｉｔｕａｔｅｄ ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｅ ｗｉｔｈ
ｓｉｔｕａｔｅｄ ｃｏｇｎｉｔｉｏｎ ａｒｅ ｄｅｓｃｒｉｂｅｄ ｏｂｊｅｃｔｉｖｅｌｙ ａｎｄ ｄｙｎａｍｉｃａｌｌｙ
ｗｉｔｈ ａ ｍｕｌｔｉｄｉｍｅｎｓｉｏｎａｌ ａｎｄ ｍｕｌｔｉｍｏｄａｌ ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ Ａｌｚｈｅｉｍｅｒｓ Ｄｉｓｅａｓｅ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ａｂｉｌｉｔｉｅｓ 
Ｓｉｔｕａｔｅｄ Ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｅ ａｎｄ Ｓｉｔｕａｔｅｄ Ｃｏｇｎｉｔｉｏｎ Ｍｕｌｔｉｍｏｄａｌ
Ａｎｎｏｔａｔｉｏｎ



ＴＥＦＬＥ Ｎｏ． ３ ２０２４  Ｇｅｎｅｒａｌ Ｓｅｒｉａｌ Ｎｏ． ２１７ 

　 １１５　　

Ｓｔｕｄｙ ｏｆ Ｃｈｉｎａ⁃Ｒｅｌａｔｅｄ Ｅｃｏｌｏｇｉｃａｌ Ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ ｏｎ Ｔｗｉｔｔｅｒ Ｂａｓｅｄ ｏｎ
Ｃｏｒｐｕｓ Ａｎａｌｙｓｉｓ ａｎｄ Ｍａｃｈｉｎｅ Ｌｅａｒｎｉｎｇ

ＷＡＮＧ Ｈｏｎｇｌｉ１  ＹＡＮ Ｋａｉｌｕｎ１ ＆ ＺＨＡＮＧ Ｙｉｎ１ ２

 １． Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｓｔｕｄｉｅｓ Ｘｉａｎ Ｊｉａｏｔｏｎｇ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｘｉａｎ Ｓｈａａｎｘｉ ７１００４９ Ｃｈｉｎａ ２． Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ
Ｌａｎｇｕａｇｅｓ Ｎｏｒｔｈｗｅｓｔ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ Ｐｏｌｉｔｉｃａｌ Ｓｃｉｅｎｃｅ ａｎｄ Ｌａｗ Ｘｉａｎ Ｓｈａａｎｘｉ ７１０１２２ Ｃｈｉｎａ 

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ Ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ ｆｏｃｕｓｅｓ ｏｎ ｅｃｏ⁃ｒｅｌａｔｅｄ ｔｗｅｅｔｓ
ａｂｏｕｔ Ｃｈｉｎａ ｆｒｏｍ ２０１９ ｔｏ ２０２３． Ｉｔ ｕｔｉｌｉｚｅｓ ｃｏｒｐｕｓ⁃ｂａｓｅｄ
ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ ａｎａｌｙｓｉｓ ａｎｄ ｍａｃｈｉｎｅ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｍｅｔｈｏｄｓ ｔｏ
ｅｘｐｌｏｒｅ ｔｈｅ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓ ａｎｄ ｃｈａｎｇｉｎｇ ｔｒｅｎｄｓ ｏｆ ｔｈｅｓｅ
ｔｗｅｅｔｓ ｉｎ ｔｅｒｍｓ ｏｆ ｑｕａｎｔｉｔｙ ｉｍｐａｃｔ ｔｈｅｍｅｓ ａｎｄ
ｅｍｏｔｉｏｎａｌ ｉｎｃｌｉｎａｔｉｏｎｓ． Ｔｈｅ ｓｔｕｄｙ ａｉｍｓ ｔｏ ｐｒｏｖｉｄｅ ａ
ｒｅｆｅｒｅｎｃｅ ｆｏｒ ｔｅｌｌｉｎｇ Ｃｈｉｎａｓ ｅｃｏｌｏｇｉｃａｌ ｓｔｏｒｙ ａｎｄ
ｐｒｏｍｏｔｉｎｇ ａ ｐｏｓｉｔｉｖｅ ｎａｔｉｏｎａｌ ｉｍａｇｅ． Ｔｈｅ ｒｅｓｅａｒｃｈ
ｆｉｎｄｉｎｇｓ ｉｎｄｉｃａｔｅ ｔｈａｔ ｔｈｅ ｑｕａｎｔｉｔｙ ａｎｄ ｉｍｐａｃｔ ｏｆ ｅｃｏ⁃
ｒｅｌａｔｅｄ ｔｗｅｅｔｓ ａｂｏｕｔ Ｃｈｉｎａ ａｒｅ ｏｎ ｔｈｅ ｒｉｓｅ． Ｗｈｉｌｅ
ｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｔ ｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅｓ ｉｎ ｔｈｅｍｅｓ ａｒｅ ｅｖｉｄｅｎｔ ａｃｒｏｓｓ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ
ｙｅａｒｓ ｔｈｅｒｅ ｉｓ ａ ｃｌｅａｒ ｅｖｏｌｖｉｎｇ ｔｒｅｎｄ ｏｖｅｒ ｔｉｍｅ ｇｒａｄｕａｌｌｙ
ｓｈｉｆｔｉｎｇ ｆｒｏｍ ｃｒｉｔｉｃｉｓｍ ｏｆ Ｃｈｉｎａ ａｎｄ ｄｉｓｃｕｓｓｉｏｎｓ ｏｎ

ｓｕｓｔａｉｎａｂｌｅ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｔｏ ｔｏｐｉｃｓ ｓｕｃｈ ａｓ Ｃｈｉｎａｓ ｃｌｉｍａｔｅ
ｃｏｍｍｉｔｍｅｎｔｓ ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔａｌ ｅｆｆｏｒｔｓ ａｎｄ ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ
ｃｏｏｐｅｒａｔｉｏｎ． Ｏｖｅｒａｌｌ ｔｈｅ ｅｍｏｔｉｏｎａｌ ｉｎｃｌｉｎａｔｉｏｎｓ ｉｎ ｔｈｅｓｅ
ｔｗｅｅｔｓ ｔｅｎｄ ｔｏ ｂｅ ｍｏｒｅ ｎｅｕｔｒａｌ ｏｒ ｎｅｇａｔｉｖｅ． Ｈｏｗｅｖｅｒ 
ｏｖｅｒ ｔｉｍｅ ｔｈｅ ｐｒｏｐｏｒｔｉｏｎ ｏｆ ｎｅｕｔｒａｌ ｔｗｅｅｔｓ ｈａｓ
ｄｅｃｒｅａｓｅｄ ｗｈｉｌｅ ｔｈｅ ｐｒｏｐｏｒｔｉｏｎ ｏｆ ｐｏｓｉｔｉｖｅ ａｎｄ ｎｅｇａｔｉｖｅ
ｔｗｅｅｔｓ ｈａｓ ｉｎｃｒｅａｓｅｄ． Ｐｏｓｉｔｉｖｅ ｔｗｅｅｔｓ ｔｅｎｄ ｔｏ ａｃｋｎｏｗｌｅｄｇｅ
Ｃｈｉｎａｓ ｅｆｆｏｒｔｓ ａｎｄ ａｃｈｉｅｖｅｍｅｎｔｓ ｉｎ ｐｒｏｍｏｔｉｎｇ ｇｒｅｅｎ ａｎｄ
ｓｕｓｔａｉｎａｂｌｅ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｗｈｅｒｅａｓ ｎｅｇａｔｉｖｅ ｔｗｅｅｔｓ ｃｒｉｔｉｑｕｅ
Ｃｈｉｎａｓ ｂｅｈａｖｉｏｒｓ ｒｅｌａｔｅｄ ｔｏ ｅｎｅｒｇｙ ｃｏｎｓｕｍｐｔｉｏｎ ａｎｄ
ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｓｕｃｈ ａｓ ｃｏａｌ ｏｉｌ ｇａｓ ａｎｄ ｃａｒｂｏｎ ｅｍｉｓｓｉｏｎｓ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ Ｃｈｉｎａ⁃Ｒｅｌａｔｅｄ Ｅｃｏｌｏｇｉｃａｌ Ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ 
Ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ Ａｎａｌｙｓｉｓ Ｔｗｉｔｔｅｒ Ｍａｃｈｉｎｅ Ｌｅａｒｎｉｎｇ



　 ＴＥＦＬＥ Ｎｏ． ３ ２０２４

　 １１６　　

Ｒｅｓｅａｒｃｈ ｏｎ ｔｈｅ Ｒａｔｅｒ Ｔｒａｉｎｉｎｇ Ｍｅｃｈａｎｉｓｍ ｏｆ Ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｉｎｇ Ａｃｃｒｅｄｉｔａｔｉｏｎ
Ｅｘａｍｉｎａｔｉｏｎｓ Ａ Ｒｅｔｒｏｓｐｅｃｔｉｖｅ Ａｎａｌｙｓｉｓ ｏｆ ｔｈｅ ＣＡＴＴＩ Ｔｅｓｔ ｉｎ ｔｈｅ Ｐａｓｔ ２０ Ｙｅａｒｓ

ＨＵＡＮＧ Ｍｉｎ１ ＆ ＷＡＮＧ Ｂｉｎｈｕａ２

 １． Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅｓ ａｎｄ Ｌｉｔｅｒａｔｕｒｅ Ｗｕｈａｎ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｗｕｈａｎ Ｈｕｂｅｉ ４３００７２ Ｃｈｉｎａ ２． Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ
Ｌａｎｇｕａｇｅｓ Ｃｕｌｔｕｒｅｓ ａｎｄ Ｓｏｃｉｅｔｉｅｓ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ Ｌｅｅｄｓ Ｌｅｅｄｓ ＬＳ２ ９ＪＴ ＵＫ 

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ Ｂｙ ｒｅｖｉｅｗｉｎｇ ａｎｄ ａｎａｌｙｚｉｎｇ ｔｗｅｎｔｙ ｙｅａｒｓ
ｏｆ ｒａｔｅｒ ｔｒａｉｎｉｎｇ ｐｒａｃｔｉｃｅｓ ｆｏｒ ｔｈｅ ＣＡＴＴＩ Ｔｅｓｔ ｆｏｒ
Ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｅｒｓ ａｎｄ ｄｒａｗｉｎｇ ｏｎ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｆｉｎｄｉｎｇｓ ｉｎ
ｌａｎｇｕａｇｅ ｔｅｓｔｉｎｇ ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ ｐｒｏｐｏｓｅｄ ａ ｃｏｍｐｒｅｈｅｎｓｉｖｅ
ｒａｔｅｒ ｔｒａｉｎｉｎｇ ｍｅｃｈａｎｉｓｍ ｆｏｒ ｌａｒｇｅ⁃ｓｃａｌｅ ｈｉｇｈ⁃ｓｔａｋｅｓ
ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｉｎｇ ａｃｃｒｅｄｉｔａｔｉｏｎ ｅｘａｍｉｎａｔｉｏｎｓ． Ｆｉｒｓｔｌｙ 
ｓｔａｎｄａｒｄｉｚｅｄ ｐｒｏｃｅｄｕｒｅｓ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｆｏｌｌｏｗｅｄ ｉｎ ｐｒｅ⁃ｒａｔｉｎｇ
ｔｒａｉｎｉｎｇ ｔｏ ｅｎｓｕｒｅ ｒａｔｅｒｓ ｈａｖｅ ａ ｃｌｅａｒ ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄｉｎｇ ｏｆ ｔｈｅ
ｒａｔｉｎｇ ｃｒｉｔｅｒｉａ ｓｃａｌｅｓ ａｎｄ ｒｕｂｒｉｃｓ ａｎｄ ｒｅａｃｈ ａ ｃｏｎｓｅｎｓｕｓ
ｏｎ ｒｅｆｅｒｅｎｃｅ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎｓ． Ｓｅｃｏｎｄｌｙ ｃｏｎｃｒｅｔｅ ｍｅａｓｕｒｅｓ
ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔｅｄ ｉｎ ｔｈｅ ｗｈｉｌｅ⁃ｒａｔｉｎｇ ｔｒａｉｎｉｎｇ ｔｏ
ｅｎｈａｎｃｅ ｒａｔｅｒ ｒｅｌｉａｂｉｌｉｔｙ ｂｙ ｐｒｏｍｐｔｌｙ ｃｏｒｒｅｃｔｉｎｇ ｒａｔｉｎｇ

ｅｒｒｏｒｓ ｔｈｒｏｕｇｈ ｒｅａｌ⁃ｔｉｍｅ ｍｏｎｉｔｏｒｉｎｇ ａｎｄ ｒｅｔｒａｉｎｉｎｇ．
Ａｄｄｉｔｉｏｎａｌｌｙ ｒｅｇｕｌａｒ ｐｏｓｔ⁃ｒａｔｉｎｇ ｔｒａｉｎｉｎｇ ｉｓ ｒｅｃｏｍｍｅｎｄｅｄ
ｔｏ ｒｅｉｎｆｏｒｃｅ ｒａｔｅｒｓ ｒａｔｉｎｇ ａｂｉｌｉｔｉｅｓ ｅｎｓｕｒｉｎｇ ｔｈｅ ｌｏｎｇ⁃ｔｅｒｍ
ｒｅｌｉａｂｉｌｉｔｙ ａｎｄ ｑｕａｌｉｔｙ ｏｆ ｔｈｅ ｒａｔｉｎｇｓ． Ｔｈｅ ｏｂｊｅｃｔｉｖｅ ｏｆ ｔｈｉｓ
ｓｔｕｄｙ ｉｓ ｔｏ ｉｍｐｒｏｖｅ ｔｈｅ ｒａｔｉｎｇ ｒｅｌｉａｂｉｌｉｔｙ ａｎｄ ｑｕａｌｉｔｙ ｏｆ ｔｈｅ
ＣＡＴＴＩ Ｔｅｓｔ ｆｏｒ Ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｅｒｓ ｐｒｏｖｉｄｉｎｇ ｒｏｂｕｓｔ ｓｕｐｐｏｒｔ ｆｏｒ
ｆａｉｒ ａｎｄ ｏｂｊｅｃｔｉｖｅ ｅｖａｌｕａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｔａｌｅｎｔｓ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ Ｃｈｉｎａ Ａｃｃｒｅｄｉｔａｔｉｏｎ Ｔｅｓｔ ｆｏｒ Ｔｒａｎｓ⁃
ｌａｔｏｒｓ ａｎｄ Ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｅｒｓ  ＣＡＴＴＩ  Ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｉｎｇ Ａｃｃｒｅｄｉ⁃
ｔａｔｉｏｎ Ｅｘａｍｉｎａｔｉｏｎ Ｒａｔｉｎｇ Ｒｅｌｉａｂｉｌｉｔｙ Ｒａｔｅｒ Ｔｒａｉｎｉｎｇ 
Ｒｅｔｒｏｓｐｅｃｔｉｖｅ Ａｎａｌｙｓｉｓ



ＴＥＦＬＥ Ｎｏ． ３ ２０２４  Ｇｅｎｅｒａｌ Ｓｅｒｉａｌ Ｎｏ． ２１７ 

　 １１７　　

Ｔｅｃｈｎｉｃａｌ Ｃｈａｌｌｅｎｇｅｓ ａｎｄ Ｐｅｄａｇｏｇｉｃａｌ Ｒｅｃｏｍｍｅｎｄａｔｉｏｎｓ ｆｏｒ Ｒｅｍｏｔｅ Ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｉｎｇ 
Ａｎ Ｅｍｐｉｒｉｃａｌ Ｓｔｕｄｙ ｆｒｏｍ ｔｈｅ Ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ ｏｆ Ｐｒｏｆｅｓｓｉｏｎａｌ Ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｅｒｓ

ＧＡＯ Ｂｉｎ１ ＆ ＺＨＡＯ Ｚｈｕｘｕａｎ２ ３

 １． Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ ａｎｄ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｓｔｕｄｉｅｓ Ｂｅｉｊｉｎｇ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｓｔｕｄｉｅｓ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｂｅｉｊｉｎｇ １０００８９ Ｃｈｉｎａ 
２． Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｓｔｕｄｉｅｓ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｂｕｓｉｎｅｓｓ ａｎｄ Ｅｃｏｎｏｍｉｃｓ Ｂｅｉｊｉｎｇ １０００２９ Ｃｈｉｎａ 
３． Ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅｓ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ａｃａｄｅｍｙ ｏｆ Ｓｃｉｅｎｃｅｓ Ｂｅｉｊｉｎｇ １０１４０８ Ｃｈｉｎａ 

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ Ｉｎ ｒｅｃｅｎｔ ｙｅａｒｓ ｃｌｏｕｄ⁃ｂａｓｅｄ ｍｅｅｔｉｎｇ
ｐｌａｔｆｏｒｍｓ ｌｅｖｅｒａｇｉｎｇ ｔｈｅ ｏｐｅｎ⁃ｓｏｕｒｃｅ ＷｅｂＲＴＣ
ｆｒａｍｅｗｏｒｋ ｈａｖｅ ｐｒｏｐｅｌｌｅｄ ｔｈｅ ｅｘｔｅｎｓｉｖｅ ａｄｏｐｔｉｏｎ ｏｆ
ｒｅｍｏｔｅ ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｉｎｇ  ＲＩ ｉｎ Ｃｈｉｎａ． Ｔｈｉｓ ｅｍｐｉｒｉｃａｌ ｓｔｕｄｙ
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ａｎｄ Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ａｓ ａ ｐｒｅｍｉｅｒ ｃｏｕｒｓｅ ｔｏ ｄｅｌｖｅ ｉｎｔｏ ｔｈｅ
ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｏｆ ａ ｃｏｍｐｒｅｈｅｎｓｉｖｅ ｓｙｓｔｅｍ ｆｏｒ ｉｄｅｏｌｏｇｉｃａｌ
ａｎｄ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｗｉｔｈｉｎ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｃｕｒｒｉｃｕｌａ．
Ｉｔ ａｌｓｏ ｅｘｐｌｏｒｅｄ ｔｈｅ ｕｔｉｌｉｚａｔｉｏｎ ｏｆ ＡＩ ｔｏ ｆａｃｉｌｉｔａｔｅ ｔｈｅ ｄｅｓｉｇｎ
ａｎｄ ｐｅｄａｇｏｇｉｃａｌ ｅｘｅｃｕｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｉｓ ｓｙｓｔｅｍ ａｉｍｉｎｇ ｆｏｒ ａ
ｓｅａｍｌｅｓｓ ｉｎｔｅｇｒａｔｉｏｎ ｏｆ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｗｉｔｈ
ｉｄｅｏｌｏｇｉｃａｌ ａｎｄ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ． Ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ａｒｇｕｅｓ ｔｈａｔ
ｔｈｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｏｆ ｉｄｅｏｌｏｇｉｃａｌ ａｎｄ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｉｎ
ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｃｏｕｒｓｅｓ ｉｓ ａ ｃｏｍｐｌｅｔｅ ｓｙｓｔｅｍ ｒｏｏｔｅｄ ｉｎ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ｃｏｎｔｅｎｔ ａｓ ｗｅｌｌ ａｓ ｉｔｓ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅ ｅｘｔｅｎｓｉｏｎ． Ｔｈｅ
ｓｙｓｔｅｍ ｉｎｃｌｕｄｅｓ ｂｏｔｈ ｔｏｐ⁃ｌｅｖｅｌ ｄｅｓｉｇｎ ｔｈａｔ ａｌｉｇｎｓ ｗｉｔｈ
ｎａｔｉｏｎａｌ ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ ａｎｄ ｔｈｅ ｕｎｉｑｕｅ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓ ｏｆ ｔａｌｅｎｔ

ｃｕｌｔｉｖａｔｉｏｎ ａｓ ｗｅｌｌ ａｓ ｍｉｃｒｏ⁃ｌｅｖｅｌ ｄｅｓｉｇｎ ｔｈａｔ ｃｏｎｎｅｃｔｓ
ｗｉｔｈ ｃｏｕｒｓｅ ｅｌｅｍｅｎｔｓ． Ｉｎ ｔｈｅ ｍｉｃｒｏ⁃ｄｅｓｉｇｎ ｏｆ ｔｈｅ
ｉｄｅｏｌｏｇｉｃａｌ ａｎｄ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｓｙｓｔｅｍ ｆｏｒ
ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｃｏｕｒｓｅｓ ＡＩ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ｃａｎ ｂｅ ｈａｒｎｅｓｓｅｄ
ｔｏ ｆｏｓｔｅｒ ａ ｃｏｌｌａｂｏｒａｔｉｖｅ ｓｙｎｅｒｇｙ ｂｅｔｗｅｅｎ ｈｕｍａｎｓ ａｎｄ
ｍａｃｈｉｎｅｓ． Ｇｕｉｄｅｄ ｂｙ ｔｈｅ ｐｒｉｎｃｉｐｌｅ ｏｆ ｔｒａｎｓｆｏｒｍａｔｉｏｎａｌ
ｃｒｅａｔｉｖｉｔｙ ｔｈｅ ａｄｏｐｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ ５Ａ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｓｔｒａｔｅｇｙ ｗａｓ
ｐｒｏｐｏｓｅｄ ｔｏ ｉｎｖｉｇｏｒａｔｅ ｓｔｕｄｅｎｔ ｅｎｇａｇｅｍｅｎｔ ａｎｄ ｐｒｏｍｏｔｅ
ｌｅａｒｎｉｎｇ ｏｕｔｃｏｍｅｓ． Ｔｈｉｓ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｓｔｒａｔｅｇｙ ｅｎｃｏｍｐａｓｓｅｄ
ｆｉｖｅ ｋｅｙ ｃｏｍｐｏｎｅｎｔｓ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｓｉｔｕａｔｉｏｎ ａｎａｌｙｓｉｓ ｐｒｏｂｌｅｍ
ａｄｄｒｅｓｓｅｄ ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ ａｄｊｕｓｔｅｄ ｐｒａｃｔｉｃａｌ ａｐｐｌｉｃａｔｉｏｎ ａｎｄ
ａｃｈｉｅｖｅｍｅｎｔ ｒｅｆｌｅｃｔｅｄ． Ｂｙ ｉｎｔｅｇｒａｔｉｎｇ ｔｈｅｓｅ ｅｌｅｍｅｎｔｓ ｔｈｅ
５Ａ ｓｔｒａｔｅｇｙ ｎｏｔ ｏｎｌｙ ｓｔｉｍｕｌａｔｅｄ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｉｎｔｅｒｅｓｔ ａｎｄ
ｅｎｇａｇｅｍｅｎｔ ｂｕｔ ａｌｓｏ ｐｒｏｐｅｌｌｅｄ ｔｈｅ ｅｖｏｌｕｔｉｏｎ ｏｆ ｔｅａｃｈｉｎｇ 
ｌｅａｒｎｉｎｇ ａｎｄ ａｓｓｅｓｓｍｅｎｔ ｐａｒａｄｉｇｍｓ． Ｉｔ ｗａｓ ａ ｃｏｎｃｅｒｔｅｄ
ｅｆｆｏｒｔ ｔｏ ｒｅｖｏｌｕｔｉｏｎｉｚｅ ｅｄｕｃａｔｉｏｎａｌ ｐｒａｃｔｉｃｅｓ ｔｈｅｒｅｂｙ
ｅｎｈａｎｃｉｎｇ ｔｈｅ ｑｕａｌｉｔｙ ａｎｄ ｅｆｆｉｃａｃｙ ｏｆ ｔｈｅ ｅｄｕｃａｔｉｏｎａｌ
ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｅ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ Ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃Ｂａｓｅｄ Ｉｄｅｏｌｏｇｉｃａｌ ａｎｄ
Ｐｏｌｉｔｉｃａｌ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ Ｉｄｅｏｌｏｇｉｃａｌ ａｎｄ Ｐｏｌｉｔｉｃａｌ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ
Ｔｅａｃｈｉｎｇ Ｓｙｓｔｅｍ ｆｏｒ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｃｏｕｒｓｅｓ ＡＩ⁃
Ａｉｄｅｄ Ｔｒａｎｓｆｏｒｍａｔｉｏｎａｌ Ｃｒｅａｔｉｖｉｔｙ



　 ＴＥＦＬＥ Ｎｏ． ３ ２０２４

　 １２０　　

Ｔｈｅ Ｉｍｐａｃｔ ｏｆ Ｔｅａｃｈｅｒｓ Ｄｉａｌｏｇｉｃ Ｄｅｓｃｒｉｐｔｉｖｅ Ｆｅｅｄｂａｃｋ ｏｎ
Ｓｔｕｄｅｎｔｓ Ｗｒｉｔｉｎｇ Ｓｅｌｆ⁃Ｅｆｆｉｃａｃｙ

ＧＵ Ｓｈｉｍｉｎ１ ＆ ＺＨＡＮＧ Ｗｅｉｐｉｎｇ１ ２

 １． Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｗｅｓｔｅｒｎ Ｌａｎｇｕａｇｅｓ ａｎｄ Ｃｕｌｔｕｒｅｓ Ｈａｒｂｉｎ Ｎｏｒｍａｌ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｈａｒｂｉｎ Ｈｅｉｌｏｎｇｊｉａｎｇ １５０５００ Ｃｈｉｎａ 
２． Ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ ｏｆ Ｓｅｃｏｎｄ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅｓ Ｔｅａｃｈｉｎｇ ａｎｄ Ｒｅｓｅａｒｃｈ Ｄａｌｉａｎ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅｓ Ｄａｌｉａｎ 
Ｌｉａｏｌｉｎｇ １１６０４４ Ｃｈｉｎａ 

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ Ｒｅｆｅｒｒｉｎｇ ｔｏ ｔｈｅ ｓｅｌｆ⁃ｒｅｇｕｌａｔｅｄ ｌｅａｒｎｉｎｇ
ｔｈｅｏｒｙ ｂａｓｅｄ ｏｎ ｍｉｘｅｄ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｍｅｔｈｏｄｓ ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ
ｅｘａｍｉｎｅｄ ｔｈｅ ｅｆｆｅｃｔｓ ｏｆ ｄｉａｌｏｇｉｃ ｄｅｓｃｒｉｐｔｉｖｅ ｆｅｅｄｂａｃｋ ｏｎ
ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｗｒｉｔｉｎｇ ｓｅｌｆ⁃ｅｆｆｉｃａｃｙ． Ｗｉｔｈ ７０ ｎｏｎ⁃Ｅｎｇｌｉｓｈ
ｍａｊｏｒｓ ａｓ ｔｈｅ ｓｕｂｊｅｃｔｓ ｉｔ ｗａｓ ｆｏｕｎｄ ｔｈａｔ  １  ｄｉａｌｏｇｉｃ
ｄｅｓｃｒｉｐｔｉｖｅ ｆｅｅｄｂａｃｋ ｗａｓ ｍｏｒｅ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅ ｔｈａｎ ｗｒｉｔｔｅｎ
ｃｏｒｒｅｃｔｉｖｅ ｆｅｅｄｂａｃｋ ｉｎ ｉｍｐｒｏｖｉｎｇ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｗｒｉｔｉｎｇ ｓｅｌｆ⁃
ｅｆｆｉｃａｃｙ． Ｔｈｅ ｐｒｅ⁃ ａｎｄ ｐｏｓｔ⁃ｗｒｉｔｉｎｇ ｔａｓｋ ｓｅｌｆ⁃ｅｆｆｉｃａｃｙ ｏｆ ｔｈｅ
ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔ ｇｒｏｕｐ ｗａｓ ｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｔｌｙ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ａｎｄ ｉｔ ａｌｓｏ
ｍａｄｅ ｍｏｒｅ ｐｒｏｇｒｅｓｓ ｔｈａｎ ｔｈｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｇｒｏｕｐ  ２ ａｎａｌｙｓｅｓ

ｏｆ ｒｅｆｌｅｃｔｉｖｅ ｊｏｕｒｎａｌｓ ａｎｄ ｉｎｔｅｒｖｉｅｗ ｆｕｒｔｈｅｒ ｉｎｄｉｃａｔｅｄ ｔｈａｔ
ｔｈｅ ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔ ｇｒｏｕｐ ｓｈｏｗｅｄ ｐｏｓｉｔｉｖｅ ｃｈａｎｇｅｓ ｉｎ ｗｒｉｔｉｎｇ
ｓｅｌｆ⁃ｅｆｆｉｃａｃｙ． Ｔｈｅ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｈａｓ ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｅｄ ａｎｄ ｃｏｎｆｉｒｍｅｄ
ｔｈａｔ ｔｈｅ ｍｏｄｅｌ ｏｆ ｅｎｈａｎｃｉｎｇ ｓｅｌｆ⁃ｅｆｆｉｃａｃｙ ｃｏｍｐｅｔｅｎｃｅ ｉｓ
ａｐｐｌｉｃａｂｌｅ ｔｏ ＥＦＬ ｗｒｉｔｉｎｇ ｐｒａｃｔｉｃｅ ａｎｄ ｃａｎ ｐｒｏｍｏｔｅ
ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｌｅａｒｎｉｎｇ ａｎｄ ｗｒｉｔｉｎｇ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ Ｔｅａｃｈｅｒ Ｆｅｅｄｂａｃｋ Ｄｉａｌｏｇｉｃ Ｄｅｓｃｒｉｐ⁃
ｔｉｖｅ Ｆｅｅｄｂａｃｋ Ｃｏｒｒｅｃｔｉｖｅ Ｆｅｅｄｂａｃｋ Ｗｒｉｔｉｎｇ Ｓｅｌｆ⁃
Ｅｆｆｉｃａｃｙ



ＴＥＦＬＥ Ｎｏ． ３ ２０２４  Ｇｅｎｅｒａｌ Ｓｅｒｉａｌ Ｎｏ． ２１７ 

　 １２１　　

Ｔｈｅ Ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ Ｃｏｍｐｕｔｅｒｉｚｅｄ Ｌａｒｇｅ⁃Ｓｃａｌｅ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｔｅｓｔｓ

ＰＡＮ Ｍｉｎｇｗｅｉ１ ＆ ＸＵＥ Ｗｅｎｆｅｎｇ２

 １． Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ Ｓｈａｎｇｈａｉ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｓｔｕｄｉｅｓ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｓｈａｎｇｈａｉ ２０１６２０ Ｃｈｉｎａ ２． Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ
Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｓｔｕｄｉｅｓ Ｓｈａｎｇｈａｉ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｓｔｕｄｉｅｓ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｓｈａｎｇｈａｉ ２０１６２０ Ｃｈｉｎａ 

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ Ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｒａｐｉｄ ａｄｖａｎｃｅｍｅｎｔ ｏｆ
ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ａｎｄ ａｒｔｉｆｉｃｉａｌ ｉｎｔｅｌｌｉｇｅｎｃｅ ｔｈｅ
ｃｏｍｐｕｔｅｒｉｚａｔｉｏｎ ｏｆ ｌａｒｇｅ⁃ｓｃａｌｅ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｔｅｓｔｓ ｈａｓ
ｅｍｅｒｇｅｄ ａｓ ａ ｐｒｅｖａｌｅｎｔ ｍｏｄｅ ｏｆ ｔｅｓｔ ｄｅｌｉｖｅｒｙ． Ｈｏｗｅｖｅｒ 
ｔｈｅ ｔｒａｎｓｉｔｉｏｎ ｆｒｏｍ ｔｒａｄｉｔｉｏｎａｌ ｐａｐｅｒ⁃ａｎｄ⁃ｐｅｎｃｉｌ ｔｅｓｔｓ ｔｏ
ｃｏｍｐｕｔｅｒｉｚｅｄ ｆｏｒｍａｔｓ ｉｓ ｉｎｆｌｕｅｎｃｅｄ ｂｙ ｖａｒｉｏｕｓ ｆａｃｔｏｒｓ
ｉｎｃｌｕｄｉｎｇ ｔｅｓｔ ｐｏｐｕｌａｔｉｏｎ ｔｅｓｔ ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｏｎ ｄａｔａ
ｐｒｏｃｅｓｓｉｎｇ ａｎｄ ｔｅｓｔ ｗａｓｈｂａｃｋ． Ｔｈｉｓ ａｒｔｉｃｌｅ ａｎａｌｙｚｅｓ ｔｈｅｓｅ
ｆａｃｔｏｒｓ ａｎｄ ｄｅｌｖｅｓ ｉｎｔｏ ｔｈｅ ｃｏｍｐｕｔｅｒｉｚｅｄ ｍｏｄｅｓ ｏｆ ｌａｒｇｅ⁃

ｓｃａｌｅ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｔｅｓｔｓ ｓｐｅｃｉｆｉｃａｌｌｙ ｃｏｍｐｕｔｅｒ⁃ｂａｓｅｄ
ａｎｄ Ｉｎｔｅｒｎｅｔ⁃ｂａｓｅｄ ｍｏｄｅｌｓ． Ｉｔ ｈｉｇｈｌｉｇｈｔｓ ｔｈｅ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓ
ａｎｄ ｂｅｎｅｆｉｔｓ ｏｆ ｃｏｍｐｕｔｅｒｉｚｅｄ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｔｅｓｔｓ 
ｅｍｐｈａｓｉｚｉｎｇ ｔｈｅｉｒ ｅｖｏｌｕｔｉｏｎ． Ａｄｄｉｔｉｏｎａｌｌｙ ｔｈｅ ａｒｔｉｃｌｅ
ｆｏｒｅｃａｓｔｓ ｔｈｅ ｆｕｔｕｒｅ ｔｒｅｎｄｓ ｉｎ ｃｏｍｐｕｔｅｒｉｚｉｎｇ ｌａｒｇｅ⁃ｓｃａｌｅ
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